
Anbindung Umlenkschloss systeQ-661U mit  
Anti-Panik-Gegenkästen systeQ-6663/

systeQ-7663/systeQ-663E
D GB
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Connection of door selector systeQ-661U  
to panic keeps systeQ-6663/systeQ-7663/

systeQ-663E
D GB

IF

Treibriegelstange systeQ-9671/systeQ-9677 einschrau-
ben oder Treibriegelstange systeQ-9647 auf Länge 
„L1“ sägen und einschrauben.

Screw shoot bolt systeQ-9671/systeQ-9677 in or cut 
shoot bolt systeQ-9647 to length “L1” and screw in.

1

Treibriegelstange mit parallel zum Stulp aufgestelltem 
Verbindungselement durchbohren (Bohrer ø 2,5mm).

Drill shoot bolt and connector, which has been aligned 
parallel to the forend (drill ø 2.5mm).

2

Treibriegelstange und Verbindungselement mit Spann-
hülse ø 2,5mm x 16mm verbinden.

Join shoot bolt and connector with clamping sleeve  
ø 2.5mm x 16mm.

3

Gegenkasten und Umlenkschloss wie dargestellt 
aufstecken.

Attach keep and door selector as illustrated above.
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Innensechskantschraube durch unteres Befestigungs-
loch des Umlenkschlosses anziehen.

Tighten inner hexagonal screw through the lower fixing 
hole of the door selector.

Alle noch fehlenden Befestigungsschrauben eindrehen.

Fasten all remaining retaining screws.

L1

systeQ-9647

systeQ-9671  
(für systeQ-661U 
 + systeQ-6663,)

systeQ-9677  
(für systeQ-661U 
+ systeQ-663E)
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